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—Малдер, после того, как мы приведем себя в порядок, тебе придется прогулятьсямили три до той свалки ипривести мою машину.


Ееключ шумно повернулся взамке, и она толкнула дверь своей квартиры. Потом онаоглянулась пригвоздитьменя взглядом пятый раз по счету с тех пор, как мывошли в ее дом, и я улыбнулсяей так виновато и так очаровательно, как мог.


— Во-первых, не знаю,почему я согласилась дажевстретить тебя, — мрачно пробормотала она,осторожно пробираясь вкухню. Я неловко стоял в дверях, все еще не зная, как онаотреагирует, если я войдувнутрь.


Она снова обернулась,чтобы сразить мне одним изсвоих Смертельных Взглядов, потом поняла, что янервничаю и жду, когда онапригласит меня войти. Ее глаза почти рассмеялись,и она чуть не улыбнулась. Нопотом собралась, без сомнения с помощьювоспоминаний о том, что янатворил на сей раз, и бросила:


— Ну, ты заходишь?


Пытаясьуспокоиться, я проскользнулв дверь и мягко закрыл ее за собой. Осторожноступая по безупречночистому полу, я старался оставлять как можно меньшегрязных следов.


— Смотри, куда ступаешь,— предупредила она. — Ятолько недавно убирала здесь.


— Ага, — отозвался я ирешил, что лучше бытьпоаккуратней сейчас, чем пожалеть потом. Нагнувшись, ястянул мои пропитанныегрязью кроссовки..., и только потом заметил двабольших пятна, которые я ужевпечатал в пол. Проклятье.


— Тебе бы лучше пойтисюда и все рассказать,Малдер, — снова закричала Скалли, ее голос был чутьприглушен, но все жедостаточно громок. Я услышал лязг металла, и предположил,что она гремела  в буфете,что-то ища. — Ты же знаешь, я вытащу это из тебярано или поздно.


Я на цыпочках прокрался вкухню, решив не доставать еедальше. Наверное, мои носки были единственнойчастью одежды, котораясохранила свой первозданный цвет. Глянув на нее, ямог бы описать ее одеяниетеми же словами.


Я шел, пока не оказался унее за спиной, и деликатнокашлянул, чтобы привлечь ее внимание. Она стойкохранила самообладание.

На еелице играла скупая улыбка,когда она обернулась, держа два лимона в однойруке и соковыжималку вдругой.

— Итак, зачем мы сегодняутром навещали свалкиДжорджтауна?

Пробираясь к кухонномустолу, она кивком приказаламне следовать за ней, но недоброжелательноткнула в меня лимоном, когдая попытался сесть на один из ее резных деревянныхстульев.

— Ты не заслуживаешьсидеть, Малдер, — с гримасойсказала она.

— О. Точно, — ответил я, всееще пытаясь очаровать ееулыбкой.

Онаполностью проигнорироваламеня, отворачиваясь к столу, чтобы продолжитьсвое занятие. Я нерешительностоял рядом, точно не зная, что ей сказать.Хуже… точно не зная, что онахотела услышать.

— Ну?

Она притащиласоковыжималку в дальнийконец стола, ближе к себе, исунула туда лимон. Я вздрогнул,когда она беспощадносдавила желтый плод, выглядя наслаждающейся жестокойразборкой с фруктом.

— Мммм... прости, Скалли? —наконец рискнул я, слегка…больше чем слегка испуганный энергией, которуюона использовала, чтобыатаковать бедный лимон. Лучше поговорить с нейсейчас, когда она поглощенатерзанием фрукта, чем когда она изменит своемнение и решит растерзатьвместо лимона меня.

— Ты уже извинялся, Малдер.И, хотя мне нравится слушать,как ты скулишь… — она замолчала, выбираяполовинку лимона и начиная ссилой проталкивать ее через соковыжималку. Язагипнотизированнонаблюдал, как жидкость стекает в пластмассу под еенеустанными руками. — …носейчас я хочу слышать твои объяснения насчеттого, зачем ты потащил меняна ту свалку.

Я нервно прочистил горло.Кажется, Скалли скореераздражена, чем рассержена, что само по себе неплохо.Очень неплохо. Однакораздраженная, грязная и уставшая Скалли не былатем, с кем я хотел бы воевать, ия инстинктивно передвинулся вокруг стола так,чтобы быть как раз напротивнее. Так. По крайней мере теперь между намибыло расстояние в фута три. 

— Я уже сказал тебе, Скалли,— произнес я, все ещенапуганный тем, как эффективно она выдавливалажизнь из безобидного плода.

Она громко вздохнула,отталкивая соковыжималку ибросая использованные корки лимона на стол.

— Язнаю, Малдер. Мы там что-торасследовали, как обычно. Так, по крайней мере,говоришь ты. А я хочу знать,зачем ты рылся в том хламе… и почему ты заставилменя рытьсяв нем, причем даже не объясняя, что мы ищем.

Она взяла второй лимон изадумчиво изучила еговзглядом, прежде чем пристально глянуть на меня.

Если я не так тревожился освоей физическойбезопасности, я бы посмеялся над воспоминаниями этогоутра. Болезненноеотвращение, испытанное Скалли, когда она добралась досвалки, нескрываемоеомерзение в ее глазах, когда она увидела меня,покрытого грязью, ужас налице, когда я попросил ее помочь мне… и самое лучшее (илискорее самое худшее) — ееголос, когда она кричала, зовя меня на помощьпосле того, как упала вчудовищную кучу мусора.

Хотя надо отдать ейдолжное. Она копалась вмусоре вместе со мной почтипятнадцать минут. Конечно,минут семь ушло на скулеж ивопросы, что мы делаем в этом дерьме, во всехсмыслах этого слова, впрекрасное субботнее утро. Другие восемь пролетели внапряженной и ожесточеннойтишине, пока она вяло тыкала в банановую кожуруи крушила пустые бутылки.

Последним гвоздем в еегроб стало автомобильноекрыло, вытащенное из машины и небрежно брошенное подкучу пропитанного дождеммусора, через которое она перецепилась. Когдаона со звучным всплескомшлепнулась в грязь, ее лицо изменило цвет насиний, потом на красный, апотом на фиолетовый. Она проорала мое имя несколькораз с такой яростью, чтоживущие на свалке коты переулка в опасенииразбежались.

О, я видел, что она упала, изнал, что она орала на меня,чтобы я помог ей подняться. Но я более чем боялсяпоказаться ей на глаза,потому что с рассерженной Скалли надо былосчитаться вдвойне. Вообще-тосо Скалли нужно обращаться осторожно, сопределенной ловкостью инавыками, при любыхобстоятельствах.

И я не имел никакогопонятия, чего ожидать отСкалли, покрытой грязью и пахнущей девятью видами мусора.К счастью, гнев, с которым онастиснула мою руку, когда я наконец добралсяк ней, чтобы помочьподняться, чувствовался  недолго… потому что вследующий момент онадернула меня за руку ивтянула с головой в свою кучу мусора.

Должен ли я сердиться?Думаю, нет. Все справедливо, язаслужил это, разбудив ее в восемь в субботу утроми прося встретиться со мнойна Джорждтаунской свалке в добрых пятиминутах езды от центрагорода.

К тому же, она была вскользкой ситуации — простите игру слов — которая произошла почти полностьюиз-за меня.

Сидя рядом с ней на кучемусора и глядя на нее,окруженную омерзительным запахом гнили и разложения, ячуть не получил инфаркт. Дажебуквально покрытая грязью и украшеннаяслучайным обрывком газеты,Скалли была непозволительно красива. Ее синиеглаза лукаво смотрели наменя, ухмылка таилась в уголках ее рта как разперед тем, как она вернуласьв режим Смертельных Взглядов.

Если кто-нибудь и можетпрекрасно выглядеть подслоем мусора, то это —  моя Скалли.

— Малдер?

Она толкнула меня грязнымлоктем, и я поспешно моргнул,избавляясь от видения, образовавшегося вмозгу. Оченьнеприличного видения, образовавшегося в мозгу.

Не думайте, что тогда я неоценил иронию термина"грязные мысли". Я оценил.

— Я жду ответа.

Она набрала сока в пластики убрала пряди грязных волосс лица.

Я сглотнул и отвернулся,необычайно радуясь, чтонижняя часть моего тела скрыта столом от ее острыхвнимательных глаз. Если быона увидела то, что оно хотело сообщить ей, этоозначало бы реальную,неизбежную Смерть для меня и для всех маленькихМалдеров. Она подумает, что ябольной или извращенец или еще что.

Я не был уверен, что этонеправда.

— Как я и сказал, Скалли, якое-что расследовал, — я неподнимал на нее глаз, фокусируя взгляд наиспользованных коркахлимона, разбросанных по столу. — Мне жаль, что ты упала, ноя не хотел этого.

Она насмешливо фыркнула исобрала корки лимона:

— Ну не хватало, чтобы тыеще и хотел этого, Малдер.

— Зачем это? — я слюбопытством указал нанебольшой стакан лимонногосока, надеясь сменить темуразговора хотя бы нанесколько минут. — Ты делаешь мне лимонад?

— Мечтай, — немедленнопарировала она и наконецулыбнулась. Повернувшись, она открыла нижнийшкафчик и бросила корки вмусорное ведро. — Лимонад — это последняя вещь,которую я сделала быдля тебя после того, что ты сделалдля менясегодня, Малдер.

— Да знаю я, — быстроогрызнулся я, довольный, чтоона повелась на мое не слишком тонко проведенноеизменение темы разговора. —Просто проверял.

— Это мне для душа, —продолжила она, беря стакан ивыходя из кухни. Я последовал за ней, все еще свиноватым видом сжимаямерзкие ботинки.

— Лимоны очень хорошопомогают… избавляться отзапахов, — я не видел ее лица, но знал, что онаулыбается.

Ну, было бы неправдойутверждать, что запах Скаллибыл идеальным. Потому что он не был… не то, чтобы этоимело значение. Все моижелания, связанные с ней, могли бы бытьреализованы как когда онабыла в таком виде, как когдаона была бы чистой. Конечныйрезультат был бы тем же.

— Прекрасная домохозяйка,не так ли, Скалли? — ленивоспросил я, когда она остановилась в серединегостинной. Честно говоря,сейчас я не хотел подтрунивать над ней, даже притом, что такие препираниябыли единственнм видом сексуальной игры, вкоторую мы когда-либо играли.Что я действительно хотел сделать, так это взятьее на руки и отнести вванную… и показать ей, какими чистыми мы могли быстать, если бы мы оба принялидуш. Вместе.

Скалли обернулась исмерила меня с ног до головыоценивающим взглядом. И прежде чем она наклонилась ивзяла газету с журнальногостолика, я заметил, что она чуть покраснела…что тут же соотнес с моимшовинистским замечанием насчет  ее хозяйскихнавыков.

— Мама научила меня, —объяснила она, выпрямляясь изаходя в спальню. — Иди давай сюда.

Кто бы мог подумать, что этитри слова могут быть такимисмертельными? Я моментально обалдел, а моесердце провальсировало вниз живота от радости. И все, что Скалли сделала —пригласила меня в спальню.Она не предлагала мне заняться с ней сексом,Боже упаси.

Черт возьми.

Тут мне нужно было простовежливо отказаться и уйти.Если я буду торчать здесь с таким видом ещемгновение, я вгоню в краску исебя, и Скалли. Лучше всегоуйти, пока у меня еще естькакие-то остатки мужского достоинства. И потом,становилось все труднееходить с этим…

— Малдер,сядь здесь.

Неожиданно даже для себясобравшись с силами, я быстроуронил руки и тихо прошепталблагодарственную молитвубогам. Они не дали ейзаметить.

— Давай, — нетерпеливопродолжила она. — Я ждаладуша достаточно долго. Не заставляй меня ждать еще.

Я послушно прошел туда,куда она указала и заметил,что моя дорогая благоразумная Скалли положила тамгазету, чтобы сохранитьчистоту.

С тем же успехом она моглабы заставить меня, какнепослушного ребенка, сидеть в гостиной. Зачемприглашать меня в спальню? Якак раз собирался поддразнить ее насчет этого,когда она нагнулась и снялатуфли.

— А теперь постарайсяпринести пользу, — сказалаона, и на ее лице появилась затаенная усмешка. Онапоставила туфли, все ещепокрытые затвердевшей грязью и другиминеприятными вещами, нагазетный лист, и подождала,пока я сяду на свое место. Болеечем немного расстроенный, ярасслабился, скрестив ноги, на бумаге ивопросительно глянул на нее.

—Что ты хочешь, чтобы я сделалс ними? — жалобно спросил я.

—Ничего особенного, Малдер.Просто почисть их, — она бросила мне коробкулоскутков из своей тумбочкии подтолкнула ко мне мусорное ведро. — Этонаименьшее из того, что ты всостоянии сделать.

Сэтими словами и последнейдовольной улыбкой она направилась в ванную, закрывза собой дверь.

Проклятье.

Что ж, Скалли, неплохойспособ отомстить. Оназаставила меня сидеть здесь, в ее спальне, не касаясьничего, не смотря ни на что, ичистить ее туфли. И это когда она прекрасно знала,что ее туфли были последним,чем я мог заниматься, последним, о чем я могдумать сейчас!

Я застыл. Черт. С чего я взял?Как я мог подумать, что оназнала… что она знала, чего я хотел… что онапокраснела потому что…?

О нет.

Скалли покраснела непотому, что я подддел еенасчет ее хозяйских навыков. Она покраснела, потому чтозаметила… ээ, потому что оназаметила…

Вся кровь и весь жар,скопившиеся в нижней частимоего тела, мгновенно превратились в холод, а лицовспыхнуло с тревожащейсилой. Скалли знала, и она отомстила наизощреннейшимспособом — она пригласиламеня в свою спальню, заставила меня чиститьсвои ботинки и теперь быламеньше чем в трех шагах от меня.

Раздетая. Принимающая душ.Принимающая душ одна.

В трех шагах, но вбезопасности за закрытойдверью.

Втом момент я понял, чтоСкалли была злой женщиной. Она всегда выгляделапрофессиональной,отдаленной, контролированной и хорошей, но сейчас…Скалли была злой женщиной.

Я нахмурился ипродолжил свое занятие с силой, подпитываемой гневом,смешанным с виной инеудовлетворенными желаниями. Чистя ее туфлю, янаблюдал, как коричневыйцвет впитывается в белую ткань.

Сколько раз я долженизвиниться, чтобы онапростила меня засегодняшнее? Как уже было сказано, я неособо осознавал, что я ищу, я занимался деталями и еще не былготов рассказать Скалли все.И что тут такого страшного, если я хотел,чтобы она была рядом куда быя ни шел и что бы я ни делал? Ладно, может, я и былнемного эгоистичен,практически заставив ее приехать ко мне рыться в мусоре.Но…

Но то, через что оназаставила пройти меня, былоАдом. Это было в пятьсот раз хуже, чем упасть в мусор. Поменьшей мере.

Я услышал всплеск водычерез бумажно-тонкие стены, имое воображение начало работать так жеэнергично, как и руки. Онаповорачивала краны, регулируя температуру воды…протягивая маленькуюсовершенную руку, чтобы проверить теплоту струи. Теперьона сняла грязную одежду,обнажая бледную чистую кожу, нежную и приятнопахнущую…

Предметы поплыли у меняперед глазами, и жар вернулсяк низу моего живота. Эта маленькая месть Скаллине была забавной. Ад не былтем, с чем можно было бы играть, а она только чтопослала мне туда начертовски длинную вечность. По какому праву она таквела себя?

Сначала, после того как онаупала в грязь, она (таксказать, "случайно") потянула меня за собой. Потом онанастояла, чтобы мывозвращались моей машиной, потому что мы были,"омерзительны иотвратительны" и не моглиехать в ее машине. Кроме того, онасовершенно ясно выразилась,что мне придется пропилить три мили назад к свалке,чтобы привести ее машину,которая осталась там.

Этого всего что,недостаточно?!

— Ты перебарщиваешь,Скалли, — громко сказал я, неслишком заботясь, что она может услышать, ноподсознательно радуясь, чтоона не услышит из-за шума бегущей воды. — Ты правдаперебарщиваешь.

— Что, Малдер? —прокричала она, ипоследуюшие звуки я неспутал бы ни с чем. Она закрутила краны. — Тычто-то сказал?

Это была пытка. Мой разумснова нарисовал картины,которые я не должен был видеть, щедро добавляядетали, без которых жизньбыла бы проще. Я видел ее, стоящую в ванной, слегкадрожащую, кожаблестяще-влажная, волосыотброшены назад… восхитительнообнаженную. Она пахнет собой,мылом и лимонным соком. Я зажмурился в тщетнойпопытке блокироватьтанталовы видения.


—Ничего, Скалли, — прокаркаля наконец, отчаянно стараясь, чтобы мой голосзвучал естественно.Получилось у меня плохо, и я изо всех сил стиснул пальцы,пытаясь восстановитьконтроль над моим либидо.


Я слышал, почтичувствовал, как онаколеблется, потомметаллические краны заскрипели снова, и яуслышал звук бегущей воды.Прикусив губу, я мысленно обругал свой тестостеронза такую слабость ипродолжил энергично полировать туфли Скалли, какпримерный чистильщик обуви.


— Эй, Малдер? — она сновапоиграла с кранами, пока я нестал слышать только струйку воды на фоне ееголоса. У меня никогда небыло случая проклинать Скалли за бездушие, нодумаю, все когда-нибудьпроисходит в первый раз. Если она продолжитфлиртовать со мной из ванной,я сойду с ума.


— Это тыперебарщиваешь, — громко иуверенно продолжила она, когда я не ответил.


Мой мозг,как обычно попирая правилаприличия, поплыл в свою собственную вселенную.Сейчас он как разпросматривал первые десятьпричин, по которым Скаллидолжна была бы пркрасновыглядеть в одежде из слоя мыла. Но я никогда не могпротивостоять силе, которуювоплощала эта женщина…, и мой разум ничем неотличался. Когда он наконецобработал ее слова, он дрогнул и моментальностал плавиться. Черт.Бумажно-тонкие стены работают в обе стороны.

Я незнал, что сказать в защиту истоит ли мне вообще себязащищать. К счастью для меня,она, кажется, поняла всю неловкостьположения… и толькоусугубила его, продолживсвою лекцию из ванной.

— Ты потащил меня на своюсвалку и до сих поротказываешься объяснить, зачем, или хотя бы что мы тамискали, — она сделала паузув тираде, и мой разум игриво предположил, что онауронила мыло, наклонилась заним… и, ну…

Заткнись, Малдер. Сейчас невремя для этого.

— Я споткнулась и упала вмусор, Малдер. Я бы не сказала,что мне нравится проводить так субботнее утро.

Разныенеидентифицируемые звукиснова начали доноситься изванной, и мой мозг поспешилпроанализировать каждый.Что это — Скалли втираетмыло в свою восхитительнуюобнаженную кожу? А этотскрип… — Скалли поправляет головку душа, чтобы былоудобнее? А другой звук… эээ…

— Ты можешь по крайнеймере сказать, что происходит?

Ее последний вопросзакончился шумом хлынувшейводы, и мои напряженные чувства подсказали мне, чтосейчас она ждала ответа.Несмотря на то, что мысль о Скалли, стоящей подгорячими струями очищающейводы, танцевала на задворках моего сознания, япопробовал придумать, что бытакого поумнее ответить. Что-нибудь, что невыдало бы моих чувств.

Самым безопасным былответ, который явоспроизводил ей весь день.

— Скалли, — позвал я иподождал, пока она прикрутитводу, которая, как я представлял, ласкала ее кожу.— Мне очень, очень жаль.Ладно? Это все, что я могу сказать.

И я был уверен, что сейчасона улыбалась.

Вздохнув, я взял вторуютуфлю и продолжил покаянныйтруд. Ну ладно. Ад или не ад, я это заслужил. Я дочищуее туфли и уберусь отсюда,чтобы избежать дальнейшего издевательства. Япойду домой и внесу этот деньв длинный список плохих дней моей жизни.

Вдруг я понял, что больше неслышу шума воды. Онаполностью закрутила краны. Должно быть, она наконецзакончила с купанием.

Это хорошо. Конец жгучимискушениям.

Я собрался встать,показать ей ееотполированные туфли, потомкое-как извиниться и уйти. Я не получилэтой возможности.

В следующий момент дверьванной медленно открылась, ивыглянула Скалли, взъерошенная, мокрая исексуальная. В ее глазахплясали искорки огня и понимания, и я пересталчувствовать ноги из-за ееприглашающей улыбки.

— Малдер, — она сделалапаузу, потоммногозначительно добавила.— Думаю, пришло время тебевыкупаться со мной.

Мои ноги превратились вогонь, и я продолжил смотреть на нее, полностьюошеломленный.

— Давай, Малдер, —пробормотала она и бросила мне улыбку, которую явидел только в мечтах ифантазиях. — У меня еще осталось немного лимонногосока.

